Studienverlaufsplan fur den B.A.-Studiengang ,,Mehrsprachige Kommunikation“ (ab Wintersemester 2022/23)  Institute of

Course plan for the Bachelor’s program Multilingual Communication (from winter semester 2022/23 onwards) Tmrﬂﬂf:f:;‘:,';f"d

Communication

Faculty of
Allgemeiner Teil / General part Information Science and
Communication Studies

Studienrichtung A: Translation und Fachkommunikation / Technology
T . i . Arts Sciences
Specialization A: Translation and Specialized Communication TH KéIn

Studienrichtung C: Angewandte Sprachen im internationalen Wirtschaftskontext /

Specialization C: Applied Languages in International Business Contexts

Allgemeiner Teil / General part ‘ Sem. 1 ‘ Sem. 2 ‘ Sem. 3 ‘ Sem. 4 ‘ Sem. 5 ‘ Sem. 6 H

Modul / Module ‘Teilmodule/Submodules ‘ ECTS ‘ ECTS ‘ ECTS ‘ ECTS ‘ ECTS ‘ ECTS

01 0 Kulturraumstudien F1

(Culture and Area Studies FL1%) Ll 2
01 1 Kompetenzerweiterung F1 | 5
(Language Competence FL1* )

01 2 Kompetenzerweiterung F1 Il 5

(Language Competence FL1* ll)
01 3 Kompetenzerweiterung F1 111
(Language Competence FL1* Ill)

01 4 Kompetenzerweiterung F1 IV
(Language Competence FL1* V)

*FL 1 = First Foreign Language out of English, French or Spanish - entry levels are: B2
**FL 2 = Second Foreign Language out of English, French or Spanish - entry level for English: B2, entry levels for French/Spanish: B1
Detailinformationen im Modulhandbuch / For detailed information see the Module Manual (English version is in progress)
ITMK Internationalization Office, update: 13.02.2024 (DS)


https://www.th-koeln.de/mam/downloads/deutsch/studium/studiengaenge/f03/mehrspr_ba/modulhandbuch_bamk_zur_po_8.pdf

Institute of
General part ‘ Sem. 1 ‘ Sem. 2 ‘ Sem. 3 ‘ Sem. 4 ‘ Sem. 5 ‘ Sem. 6 H Translation and
Multilingual
M ECTS | ECTS | ECTS | ECTS ECTS | ECTS Communication
02 0 Kulturraumstudien F2
Faculty of
(Culture and Area Studies FL2*) 25+ 25 o Science and
02 1 Kompetenzerweiterung F2 | 5 Communication Studies
(Language Competence FL2** |)
02 2 Kompetenzerweiterung F2 Il
(Language Competence FL2** |I) e Technqlogy
02 3 Kompetenzerweiterung F2 IlI Arts Sciences
(Language Competence FL2** Il]) TH Koln
02 4 Kompetenzerweiterung F2 IV
(Language Competence FL2** V)
03 0 Grundsprache Deutsch 03 0.1 Kompetenzerweiterung Deutsch 25
(Primary Language German) (Language Competence German: Native) ’
03 0.2 Deutsche Kulturraumstudien 25
(German Culture and Area Studies) ’
04 1 Grundlagen Ubersetzen aus F1
(Translation from FL1* into German, Basics)
04 2 Grundlagen Ubersetzen aus F2
(Translation from FL2** into German, Basics)
04 3 Grundlagen Ubersetzen in F1
(Translation from German into FL1* Basics)
05 1 Sprach- und Translationswissenschaft 05 1.1 Einfihrung in die Sprachwissenschaft 25
(Linguistics and Translation Studies) (Introduction to Linguistics) ’
05 1.2 Einflhrung in die Translationswissenschaft 25
(Introduction to Translation Studies) ’
05 2 Kommunikationswissenschaft und Interkulturelle 05 2.1 Einfuhrung in die
Kommunikation Kommunikationswissenschaft 2,5
(Communication Studies and Intercultural (Introduction to Communication Studies)
Communication) 05 2.2 Einfihrung in die Interkulturelle
Kommunikation 2,5
(Introduction to Intercultural Communication)
05 3 Wissenschaftliche Vertiefung: Proseminar
(Introductory Seminar)
06 1 Informationstechnologie fiir Sprachenberufe —
(Information Technology) =

*FL 1 = First Foreign Language out of English, French or Spanish - entry levels are: B2
**FL 2 = Second Foreign Language out of English, French or Spanish - entry level for English: B2, entry levels for French/Spanish: B1
Detailinformationen im Modulhandbuch / For detailed information see the Module Manual (English version is in progress)

ITMK Internationalization Office, update: 13.02.2024 (DS)


https://www.th-koeln.de/mam/downloads/deutsch/studium/studiengaenge/f03/mehrspr_ba/modulhandbuch_bamk_zur_po_8.pdf

Institute of
Allgemeiner Teil / General part ‘ Sem. 1 ‘ Sem. 2 ‘ Sem. 3 ‘ Sem. 4 ‘ Sem. 5 ‘ Sem. 6 ” Translation and
Multilingual
Modul / Module Teilmodule / Submodules Communication
06 2 Rahmenkompetenzen Wirtschaft und Recht 06 2.1 Grundlagen der Betriebswirtschaftslehre 25 Faculty of
(Fundamentals of Business Administration and Law) (Introduction to Business Administration) ’ Information Science and
06 2.2 Grundlagen Recht 25 Communication Studies
(Introduction to Law) ’
06 3.1 Vortrags- und Présentationstechniken mit Technology
06 3 Schlisselqualifikationen Projekt ,Berufsfelderkundung® .
(Key Qualifications) (Presentation Skills and Public Speaking e Arts Sciences
+ Project “Career Prospects”) TH Koln
06 3.2 Projektmanagement mit Projekt “Sprache und
Kultur® 25

(Project Management + Project “Language, Culture
and Area Studies”)

07 Auslandssemester

(Semester abroad) £
12 1 Offenes Modul 12 1.1 Hochschulweites Interdisziplinares Projekt 2
(Open Module) (Interdisciplinary Project)
12 1.2 Flexelement (zur Wahl) 3
(Elective Subject)
12 2 Abschlussqualifikation 12 2.1 Bachelorarbeit 8
(Bachelor's exam) (Bachelor's thesis)
12 2.2 Kolloquium 1
(Viva)

ECTS Total Alilgemeiner Teil / General part 2372’55/ 3227'55/ 25 15 30 12

*FL 1 = First Foreign Language out of English, French or Spanish - entry levels are: B2
**FL 2 = Second Foreign Language out of English, French or Spanish - entry level for English: B2, entry levels for French/Spanish: B1
Detailinformationen im Modulhandbuch / For detailed information see the Module Manual (English version is in progress)
ITMK Internationalization Office, update: 13.02.2024 (DS)


https://www.th-koeln.de/mam/downloads/deutsch/studium/studiengaenge/f03/mehrspr_ba/modulhandbuch_bamk_zur_po_8.pdf

Translation und Fachkommunikation / Institute of
Studienrichtung A / Specialization A ) . . . Sem.1 Sem.2 Sem.3 Sem.4 Sem.5| Sem.6 Translation and
Translation and Specialized Communication Multilingual

Communication

Modul / Module Teilmodule / Submodules ‘ECTS ECTS ECTS ‘ECTS ECTS ‘ECTS

08 1 Terminologie und Fachkommunikations- Faculty of .
technologie 08 1.1 Terminologie o= Icnformatlgn S_aer;ceda_nd
(Terminology and Technologies for Specialized (Terminology) 0 ommunication Studies
Communication)

08 1.2 Fachkommunikationstechnologie 25 Technology

(Technologies for Specialized Communication)

08 2 Dolmetschen | Arts Sciences

(Interpreting 1) ° TH Koln
08 3 Ubersetzungsprojekt
(Translation Project)

08 4 Seminar Translation
(Translation Studies Seminar)

08 5 Dolmetschen Il 08 5.1 Grundziige Konferenzdolmetschen 3
(Interpreting I1) (Fundamentals of Conference Interpreting)
08 5.2 Dolmetschen im Gemeinwesen 3
(Community Interpreting)
08 6 Ubersetzen Vertiefung 08 6.1 Ubersetzen Vertiefung | 3
(Translation, Advanced Level (elective module)) (Advanced Level Translation 1)
08 6.2 Ubersetzen Vertiefung Il 3
(Advanced Level Translation Il)
08 7 Fachkommunikation 08 7.1 Grundzuige Fachlibersetzen 3
(Specialized Communication) (Fundamentals of Specialized Translation)
08 7.2 Technische Redaktion 3
Technical Editing

ECTS Total Studienrichtung A / Specialization A

*FL 1 = First Foreign Language out of English, French or Spanish - entry levels are: B2
**FL 2 = Second Foreign Language out of English, French or Spanish - entry level for English: B2, entry levels for French/Spanish: B1
Detailinformationen im Modulhandbuch / For detailed information see the Module Manual (English version is in progress)
ITMK Internationalization Office, update: 13.02.2024 (DS)


https://www.th-koeln.de/mam/downloads/deutsch/studium/studiengaenge/f03/mehrspr_ba/modulhandbuch_bamk_zur_po_8.pdf

Institute of
Translation and
Multilingual

09 1 Modelle und Methoden der Medienwissenschaft
(Modeling and Methods in Media Studies)

Communication

Faculty of

Information Science and
Communication Studies

09 2 Modelle und Methoden der Kulturwissenschaft

(Transcultural Media Communication Seminar)

(Modeling and Methods in Cultural Studies) ° Technology
09 3 Interkulturelles Marketing fur Arts Sciences
Kulturwissenschaftlerinnen 5 .
(Intercultural Marketing with Emphasis on Cultural TH Koln
Issues)

09 4 Seminar Transkulturelle Medienkommunikation 53

09 5 Kultur und Medien im Kontext 09 5.1 Kultur und Medien im Kontext |
(Culture and Media in Context (elective module)) (Culture and Media in Context l)

09 5.2 Kultur und Medien im Kontext Il
(Culture and Media in Context Il)

09 6 Medienpraxis 09 6.1 Medienrecht
(Media Practice) (Media Law)
09 6.2 Medienprojekt
(Media Project)

09 7 Digitale Medien und Kommunikationskulturen
(Digital Media and Communication Cultures)

*FL 1 = First Foreign Language out of English, French or Spanish - entry levels are: B2

**FL 2 = Second Foreign Language out of English, French or Spanish - entry level for English: B2, entry levels for French/Spanish: B1
Detailinformationen im Modulhandbuch / For detailed information see the Module Manual (English version is in progress)

ITMK Internationalization Office, update: 13.02.2024 (DS)


https://www.th-koeln.de/mam/downloads/deutsch/studium/studiengaenge/f03/mehrspr_ba/modulhandbuch_bamk_zur_po_8.pdf

Studienrichtung Cl / Specialization C |

Modul / Module

10 1 Vertiefung Betriebswirtschaftslehre
(Business Administration, Advanced Level)

Angewandte Sprachen im internationalen
Wirtschaftskontext /

Applied Languages in International Business
Contexts

Teilmodule / Submodules

Sem. 1

ECTS

Sem.2 | Sem.3 Sem.4 Sem.5 Sem.6

ECT

ECTS

5

ECTS

ECTS

ECTS

10 2 Internationales Marketing

10 2.1 Interkulturelle Aspekte Internationalen Marketings

(Intercultural Business Studies FL2**)

(International Marketing) (Intercultural Issues in International Marketing) 23
10 2.2 Fallstudien Internationales Marketing 25
(Case Studies International Marketing) ’
10 3 Statistik 10 3.1 Einflihrung in die Statistik 25
(Statistics) (Introduction to Statistics) ’
10.3.2 Statistikprojekt 25
(Statistics Project) ’
10 4 Angewandte Internationale Wirtschaft F1/F2. 44 4 4 nterkulturelle Wirtschaftskompetenz F1
(ntemational Business Studies (Intercultural Business Studies FL1%) 25
FL1*and FL2*¥)
10 4.2 Interkulturelle Wirtschaftskompetenz F2 25

10 5 Internationales Management

10 5.1 Interkulturelles Management und Human Resource
Management

Topics in Business and Culture FL2**

Total Studienrichtung C | / Specialization C |

Website Information for incoming exchange students at the ITMK:
- German version: www.th-koeln.de/itmk/incomings

- English version: www.th-koeln.de/itmk/exchange students

General Information for Incoming exchange students coming to TH KdéIn (from the Department of International Relations):

- German version: www.th-koeln.de/internationales/exchange-students 2027.php

- English version: https://www.th-koeln.de/en/international _office/exchange-students 21380.php

Sprachkurse des TH Sprachlernzentrums / Language learning courses offered by TH's Language Learning Center

*FL 1 = First Foreign Language out of English, French or Spanish - entry levels are: B2

**FL 2 = Second Foreign Language out of English, French or Spanish - entry level for English: B2, entry levels for French/Spanish: B1

Detailinformationen im Modulhandbuch / For detailed information see the Module Manual (English version is in progress)

(International Management) (Intercultural Management and Human Resource 4
Management)
10 5.2 Transnationales Management 2
(Transnational Management)

10 6 Kulturraumbezogene Wirtschaftsthemen F1 6

(Topics in Business and Culture FL1%)

10 7 Kulturraumbezogene Wirtschaftsthemen F2 6

Institute of
Translation and
Multilingual
Communication

Faculty of
Information Science and
Communication Studies

Technology
Arts Sciences

TH Koln
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